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Package contents

BERASY / BERSY / /3y 7—INZ / Contenu de la boite / Verpackungsinhalt /
Komnnekt noctasku / Contenido del paquete / Contetido da embalagem / Sadrzaj paketa /
Vsebina paketa / Sadrzaj pakiranja / Paket igerigi / 3 sll il sisa / DTN 2N

o o

1xROG RYUO IV SLC AlIO 1 x AMOLED Screen Module 1 x Intel Metal Backplate

Cooler
@, . © [
© @ @ )
S
A
© )
® ®
1 x Intel Mounting Bracket 2 x AMD Adapter Brackets 12 x 5mm UNC 6-32
(Installed on the AIO cooler by default) Radiator Screws
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NOTE: The Intel Mounting bracket comes pre-installed on the AIO Cooler.
ERE  Intel RERSARN—BIAMRSLE -
R ¢ Intel ZRRFRT —HUBIAEL -
TBE TIBHER Intel BYVY M TS5y MERY TAY RICEBEEhTOET.
REMARQUE : Le support de fixation Intel est préinstallé sur le systéme de refroidissement AlO.
HINWEIS: Die Intel Montagehalterung ist beim AlO-Kihler bereits vorinstalliert.
MPUMEYAHME: YcunutenbHas nnactua Ans npoleccopos Intel npeasapuTenbHo ycTaHoBNEHa Ha
cucTeMy OXNaxAeHUs.
NOTA: El soporte de instalacion de Intel se proporciona preinstalado en el refrigerador AlO.
NOTA: O suporte de montagem Intel estd pré-instalado no Refrigerador AlO.
NAPOMENA: Intel konzola za montiranje dolazi sa ve¢ instaliranom AIO ventilatorom.
OPOMBA: Intelov montazni nosilec je vnaprej namescen na hladilnik AlO.
NAPOMENA: Intel nosac za montazu dolazi ve¢ ugraden na AlO hladilu.
NOT: Intel Montaj braketi, AIO Sogutucusuna dnceden kurulmus olarak gelir.
IO 5 e Bide Intel 44580 nl 5891 m S bialla
.AIO Cooler v wxn N2> xnwd nwan Intel 7o >IN NN :wn
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AlO cooler installation

LREE—BETN AN / R —ASUAAEE / BROERY {317 / Installation du kit de refroidissement
AlO / Installation des AlO-Kiihlers / YcTaHOBKa CUCTEMbI BOASHOMO OXNaXAeHus /

Instalacion de refrigeradores AlO / Instalagédo do dissipador AlO / Instalacija AlO ventilatora /
Namestitev hladilnika AlO / Ugradnja AlO hladnjaka / AIO sogutucu kurulumu / AlO 2 s w5 /
AlO 1ox' ™ Mpnn

NOTE: The illustrations in this section are for reference only, but the installation steps remain the same.
IR ARHETEHRSE - BRESBREEM

iR FETETUASE - BRESREEEN -

TBE ATITBHINTVSA X I—HITY. BEVOETIVPTHBRBICE > T, LEPRH
HELZBEDBVET.

REMARQUE : Les illustrations de cette section sont fournies a titre indicatif uniquement, toutefois les
étapes d'installation restent les mémes.

HINWEIS: Die Abbildungen in diesem Abschnitt dienen nur der Veranschaulichung, aber die
Installationsschritte bleiben die gleichen.

MPUMEYAHME: UnntocTpaLum B 3TOM pasfene NpuBefeHbl TONbKO AN1A CIPaBKM, HO 3Tanbl yCTaHOBKN
0CTaloTCA HEN3MEHHbBIMM.

NOTA: Las ilustraciones de esta seccion son solo para referencia, pero los pasos de instalacion siguen
siendo los mismos.

NOTA: As ilustragdes apresentadas nesta secgdo servem apenas como referéncia, mas os passos de
instalagdo sdo os mesmos.
NAPOMENA: llustracije u ovom odeljku sluze samo za primer, ali koraci tokom instalacije ostaju isti.
OPOMBA: Slike v tem poglavju so simbolicne, vendar so navodila za namestitev enaka.
NAPOMENA: llustracije u ovom odjeljku sluze samo kao referenca, ali upute za ugradnju ostaju iste.
NOT: Bu bélimdeki resimler yalnizca referans amaglidir, ancak kurulum adimlari ayni kalir.
ot LS il 5 gt 35 85 5oLl il 135 52 53l sl SN
DT MPNNA 279 X, T272 0IN'Y DFTYIM AT 9'02YW DN'YINA WA
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NOTE: We recommend installing the pump so that the water pipes of the pump face away from you (12 o’
clock) for optimal performance (motherboard positioned with rear 10 ports on your left).
AR BRAZEKRE  SHKEHRENSEE ( 2 EDHE ) DUESRERRE (REEHIR
B - ISREREA | SHERIEEREOAR
R BWERRKR  SEKEHEEBHES (12 SEEE)  DERSREEIEE (ZRERN
REBEREA / BLEOBFEEZM)
TBE REGNT A I VATHEEVV sl XY —R— FOBEA V2 — 71— EEHIC
BRELRET, ATy FOF1-THRA () 2ACESICRETZLESTTHLET,
REMARQUE : Nous vous recommandons d'installer la pompe de sorte que les conduites d'eau de la pompe
soient tournées dans la direction qui vous est opposée (a 12 heures) pour des performances optimales
(carte mére positionnée avec les ports d'E/S arriére sur votre gauche).
HINWEIS: Wir empfehlen Ihnen, die Pumpe so zu installieren, dass die Wasserleitungen der Pumpe von
Ihnen weg gewandt sind (12 Uhr), um eine optimale Leistung zu erzielen. Das Motherboard ist dabei so
positioniert, dass sich die hinteren E/A-Anschliisse auf Ihrer linken Seite befinden.
MPUMEYAHME: [1ns onTMManbHo! NpON3BOAUTENBHOCTU Mbl PEKOMEH/YeM yCTaHaBNNBaTb HacoC
TaK, 4To6bl BoAsHbIE TPY6KY bl 06paLLEeHbl OT BaC (B MONo)eHnM 12 yacos) (MatepuHckas niara
PacnonoxeHa Takum 06pasoM, YTo NOPTbI BBOAA-BbIBOAA HAXOAATCA CeBa).
NOTA: Recomendamos instalar la bomba con las tuberias de agua de la bomba orientadas alejadas de
usted (a las 12 en punto) para conseguir un rendimiento 6ptimo (placa base colocada con los puertos de
E/S traseros a su izquierda).
NOTA: Recomendamos instalar a bomba de forma que os tubos de dgua da bomba fiquem voltados para
longe de si (12 horas) para um desempenho otimizado (placa principal com as portas de E/S traseiras a
sua esquerda).
NAPOMENA: Preporuéujemo da instalirate pumpu tako da cevi za vodu pumpe budu okrenute od vas (na 12
sati) za optimalne performanse (maticna ploca postavljena sa zadnjim 10 portovima na vasoj levoj strani).
OPOMBA: Priporo¢amo, da ¢rpalko namestite tako, da so vodne cevi crpalke obrnjene stran od vas (12.
ura), saj s tem omogocite optimalno delovanje (maticna plosca je namescena z zadnjimi vhodi V/I na vasi
levi strani).
NAPOMENA: Preporu¢ujemo da ugradite crpku s cijevima za vodu crpke okrenutima od vas (na 12 sati)
radi optimalnog rada (maticna ploca postavljena je tako da se Ul prikljucci nalaze na vasoj lijevoj strani).
NOT: Optimum performans igin pompanin su borulari sizden uzaga bakacak sekilde (saat 12 yoniinde)
pompayi kurmanizi neririz (anakart, arka GG baglanti noktalan soll da olacak sekilde ).
i gy ) e 13S0 (12 Aelodl) e Ky Rl g Lelan o Adcnally sl oLl o ga e Adnall oS iy o Al lLe
(s e Al O e Sels
DWI¥2 N7277 (12 [Iyw) 00 pnn 19 NINUNN 7¢ DA NNINYY 1D NARWNN DK [PNN7 0'Y'700 DX :wn
.(Y7xnwn nix¥nd NNk 10-n NINY,DRA NI7 YW DI7'NR) D10
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A. Install the Intel backplate

T Intel ESHSZZR / B2 Intel BRZA2 / Intel FB/\w 7 T L— F AR {135 / Installez la
plaque arriere Intel / Installieren Sie die Intel Riickplatte / YcTaHOBKa ycunutenbHoi nnacTuHbl
Intel / Instalar la placa posterior de Intel / Instalar a placa de suporte Intel / Instaliranje Intel
zadnje ploce / Namestite hrbtno plosco Intel / Ugradite straznju plocu Intel / Intel arka plakayi
takin / Intel ssll (sadl 5l S 55/ 901K @ MINKD NI DN [pnn

(C RN

LGA1700/1851 O
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B. Install the pump

TEIKR | REKR | R TNy FEEY 155 / Installez la pompe / Installieren Sie die
Pumpe / YcTaHoBKa Hacoca / Instalar la bomba / Instalar a bomba / Instaliranje pumpe /
Namestite Erpalko / Ugradite crpku / Pompasini kurun / aas cudis o3 / manwn nx [pnn
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A.  Remove the pre-installed heatsink mount
BIRARRIOVHPSR / BRIRRNEASERE / BFEDY 7Y 3 Y ERY S / Retirez

le support pour dissipateur thermique / Entfernen Sie die vorinstallierte Kiihlkérperhalterung
/ CHsTWe npeAycTaHOBIEHHOI KpenexHoi pamki / Retire el soporte del disipador de calor
preinstalado / Remova o suporte do dissipador pré-instalado / Uklonite unapred instalirani
nosac hladnjaka / Odstranite predhodno namesceno drzalo hladilnika / Uklonite ve¢ ugradeni
nosac za hladnjak / Onceden takilan sogutucu montaj pargasini gikarin / J sl < yae dela J3i /
YUNIN MPNINN DINN ATON NAYIN X 1'0nY W'
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B. Install the AMD Mounting Bracket

L5 AMD ZHRRER / T8 AMD k2 / AMD IR UV b 75y M EBRDASIFS /

Installez le support de fixation AMD / Installieren Sie die AMD Montagehalterung / YctaHoBka
KpenexHolt pamku Ans npoueccopoB AMD / Instalar el soporte de instalacién AMD / Instalar o
suporte de montagem AMD / Instaliranje AMD montazne zagrade / Namestite montazni nosilec
AMD / Ugradite AMD nosac za montazu /AMD Montaj Braketini takin / AMD wsS il Jala S i /
AMD ¢ n2>00 MY DX [N

6 oo,
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C.  Install the pump

TEIKR | BEKR I R TNy FEEY 155 / Installez la pompe / Installieren Sie die
Pumpe / YcTaHoBka Hacoca / Instalar la bomba / Instalar a bomba / Instaliranje pumpe /
Namestite ¢rpalko / Ugradite crpku / Pompasini kurun / 4.as Cufity o8 / DINUN DX [7N0
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Install the radiator

QERHE | BRREGNR 1 59 T—2—%BY 1145 / Installez le dissipateur thermique /
Installieren Sie den Kiihler / YctaHoBka pagnatopa / Instalar el radiador / Instalar o Radiador /
Instaliranje radijatora / Name$canje hladilnika / Ugradnja hladnjaka / Radyatériinin Takilmasi /
2 2 i plade S 5/ MONTY MIpNA

63

g 5mm UNC
! 6-32 Radiator
Screws
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Install the AMOLED screen module

L% AMOLED ERIEH | L2 AMOLED B&ER / AMOLED 27 ) =&Y 1 —)L%EY
1313 % / Installer le module d'écran AMOLED / Installieren Sie das AMOLED-Bildschirmmodul
/ YcTtaHoBuTe Mopynb akpaHa AMOLED / Instalar el médulo de pantalla AMOLED / Instalar

o médulo de ecra AMOLED / Instalacija AMOLED ekrana modula / Namestite modul zaslona
AMOLED / Postavljanje AMOLED modula zaslona / AMOLED ekran modiiliinii takma /
AMOLED &l saa 5 <yt o8 / AMOLED ¥ 71T nx [7nn
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Connect the 9-pin USB 2.0 cable

SEH% 9-pin USB 2.0 HEAR / JEHE 9-pin USB 2.0 JE#E4: / 9 £ USB 2.0 7 — T IV & #5195 /
Connectez le cable USB 2.0 (9 broches) / SchlieBen Sie das 9-polige USB 2.0-Kabel an /
Moakntoyenne 9-koHTakTHOro kabens USB 2.0 / Conecte el cable USB 2.0 de 9 contactos
/ Ligue o cabo USB 2.0 de 9 pinos / Povezite USB 2.0 kabl sa 9 pinova / Prikljucite 9-pinski
kabel USB 2.0 / Spojite 9-polni USB 2.0 kabel / 9 pimli USB 2.0 kablosunu baglayin /

hud 9 52 USB 2.0 JS Ja / 090 9 %2 USB 2.0-n 720 N "ant vt

9-pin USB 2.0
connector
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Connect the 4-pin fan cable

% 4-pin BRHHR / E# 4-pin KBRS /4 € 7727 — 7 IV % / Connectez

le céble du ventilateur (4 broches) / SchlieRen Sie das 4-polige Liifterkabel an / MoakntoueHne
4-koHTaKTHOro kabens ot BeHTUnsTopa / Conecte el cable del ventilador de 4 contactos

/ Ligue o cabo de 4 pinos do ventilador / Povezite kabl za ventilator sa 4 pina / Prikljucite
4-nozicni kabel ventilatorja / Spojite 4-polni kabel za ventilator / 4 pimli fan kablosunu baglayin /
O W) g2 A el JS deas / 09 4 902 MDA Y20 TN 2N

4-pin CPU_FAN header or
AIO_PUMP header or
W_PUMP+ header
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Connect the fan cable to the motherboard
REBHRERE TR/ BXRERAERTER/ 7— T IV EY —R— NITERTS

/ Connectez le cable de ventilateur a la carte mere / SchlieBen Sie das Liifterkabel an das
Motherboard an / MogcoeanHuTe kabenb BeHTUNSTOpa K MaTepuHcKoi nnate / Conecte el
cable del ventilador a la placa base / Ligue o cabo do ventilador a placa principal / Povezite kabl
ventilatora sa maticnom plo¢om / Prikljucitev kabla ventilatorja na mati¢no plos¢o / Spojite
kabel ventilator na matiénu plocu / Fan kablosunu anakarta baglayin / »¥) i sl as s jall JS deas /
DX NI77 MINNN 720 K 12N
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NOTE: The AIO_PUMP and W_PUMP+ headers are set to operate at full speed (PWM 100%) and will cause
the pump to operate louder.

JER  AIO_PUMP £2 W_PUMP+ IZEREREARRE(E (PWM 100%) + EREEUKREFHESERA
£ AIO_PUMP 5 W_PUMP+ X REHRIRIET (PWM 100%)  IWESBARBITNBEERA
THE I AIO_PUMP B&T W_PUMP+ Ay A—I3T7)VAE— K (PWM100%) TEIET B4 Sic
NTHY, RV TOBEFERECHEY ET,

REMARQUE : Les connecteurs AIO_PUMP et W_PUMP+ sont réglés pour fonctionner a pleine vitesse (PWM
100%), ce qui augmentera le volume sonore de la pompe.

HINWEIS: Die AIO_PUMP und W_PUMP+ Header sind so eingestellt, dass sie die Pumpe mit voller
Geschwindigkeit (PWM 100%) und dadurch mit hherer Lautstérke arbeiten lassen.

MPUMEYAHME: Pasbembl AIO_PUMP n W_PUMP+ HacTpoeHbl Ha pa6oTy Ha nonHoii ckopocTy (LM
100%), 4TO BbI3bIBAET LUYM Hacoca.

NOTA: Las bases de conexiones AIO_PUMP y W_PUMP+ estan establecidas para funcionar a plena
velocidad (PWM 100 %) y hardn que la bomba emita un sonido mas intenso.

NOTA: Os conectores AIO_PUMP e W_PUMP+ estao configurados para funcionar a velocidade maxima
(PWM 100%) e o ruido de funcionamento da bomba ira aumentar.
NAPOMENA: Zaglavlja za AIO_PUMP i V_PUMP+ su podesena da rade pri punoj brzini (modulacija $irine
impulsa 100%) i dovesce do toga da pumpa radi glasnije.
OPOMBA: Glavi AIO_PUMP in W_PUMP+ sta nastavljeni na delovanje pri polni hitrosti (100 % PWM), zato
bo ¢rpalka delovala glasneje.
NAPOMENA: Glave AIO_PUMP i W_PUMP+ postavljene su za rad pri punoj brzini (PWM na 100 %) i dovest
¢ée do bucnijeg rada crpke.
NOT: AIO_PUMP ve W_PUMP+ kafalari tam hizda (PWM%100) galigarak pompanin daha yiiksek sesle
calismasina neden olacakir.
e (g s (PWM 100%) Ak e s desll o (15 soaa +W_PUMP s AIO_PUMP sl ds il & sl :iliala
olel @y Jaxd dainall
1y9%7 nakwn? a1 (PWM 100%) nx‘7n ninana ‘2we? nntam +W_PUMP-1 AIO_PUMP nnnin :nwn
Ane pm
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Remove the AMOLED screen module

IR AMOLED SRR | BEk AMOLED FRIRHR / AMOLED 27— EY 1 —ILZBRYANS
/ Retirer le module d'écran AMOLED / Entfernen Sie das AMOLED-Bildschirmmodul / CHumute
Moaynb akpaHa AMOLED / Retirar el médulo de pantalla AMOLED / Remover o médulo do ecra
AMOLED / Uklonite AMOLED ekran modul / Odstranite modul zaslona AMOLED / Uklanjanje
AMOLED zaslonskog modula / AMOLED ekran modiuiliini gikarin / AMOLED L sas s &l o /
AMOLED qon 7rmin nx 1on
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Download control software

REIRTHIEREE / TEISHIE / $IEY 7 bz 7% 45> 0— K9 % / Télécharger le logiciel de
contréle / Herunterladen der Steuerungssoftware / CkaunBaHue nporpaMMHoro obecreyerus /
Descargar el software de control / Transferir software de controlo / Preuzmite kontrolni softver
/ Prenos programske opreme za upravljanje / Preuzimanje upravljackog softvera / Kontrol
yazilimintindirin / 43 i &35 £/ g ndIM IR

Please visit the product support page at https://rog.asus.com/ to download and install the control software.

i3 https:/Jrog.asus.com./tw/ HBIGHIERSIBE T NHl ZEI2HIEREE

151A(3) httos://rog.asus.com.cn/ MISHIF= R FFNE N N HHZEEHIRY

%4&;;7‘&4 i https/rogasus.com/ B SHIEIY 7 b I 1 7ELTYO—F L, BEVDYZTLICA VA b—
) o

Veuillez visiter la page de support du produit sur https://rog.asus.com/ pour télécharger et installer le logiciel de
controle.

Bitte besuchen Sie die Produkt-Supportseite unter https:/rog.asus.com/, um die Steuerungssoftware
herunterzuladen und zu

installieren.

TMoceTwTe CTPaHULY NOAAEPXKKM NPOAYKTA Ha CaiiTe https://rog.asus.com/ ANs CKaYMBAHUSA 1 YCTAHOBKY
NpOrpaMMHOro oBecrneyeHns Ans ynpaBnexus.

Visite la pagina de soporte técnico del producto en https://rog.asus.com/ para descargar e instalar el software de
control.

Visite a pagina de suporte do produto em https:/rog.asus.com/ para transferir e instalar o software de controlo.
Posetite stranicu za podrsku proizvodu na adresi https:/rog.asus.com/ da preuzmete i instalirate kontrolni softver.
Obiscite stran s podporo za izdelek na naslovu https:/rog.asus.com/ ter prenesite programsko opremo za
upravljanje in jo namestite.
Posjetite stranicu podrske za proizvod https://rog.asus.com/ te preuzmite i instalirajte upravljacki softver.
Kontrol yazilimini indirmek ve kurmak igin liitfen https:/rog.asus.com/ adresindeki tiriin destek sayfasini ziyaret
edin.
Gty Sa3) el Ja 53 hittps://rog.asus.com/ dsiall e el a2 05 a
.N02wn NdIN MENA% NTINY hitp://rog.asus.com/ NN MM 7w NdNNA 9T 7
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Support and FAQ

RERBEREERS / XBS5E LIRS / YR— &K <HBER / Support et FAQ /
Support und héufig gestellte Fragen / Moaaepxka 1 4acTo 3aaBaeMble Bonpochl / Soporte
técnico y preguntas mas frecuentes / Suporte e Perguntes Frequentes / Podrska i Cesta pitanja
/ Podpora in pogosta vprasanja / Podrska i Cesta pitanja / Destek ve SSS / dniladl ittt 5 ae i /
NAIYDI NITRYI NN
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What should | do if a CPU Fan Error error message pops up?
J0SRHIR CPU Fan Error BYSEIREAR » MBEEM ?
S0REIR CPU Fan Error FHERAD  HLEAM?
CPUT7VIF— Ay E—IHRRENDBARESTNEEWTTH ?
Que faire lorsqu'un message d'erreur concernant le ventilateur du processeur apparait ?
Was kann ich tun, wenn eine Meldung fiir einen CPU-Liifterfehler angezeigt wird?
YTo Aenatb Npy nosiBAeHUM cooblieHns 06 ownbke CPU Fan Error?
¢Qué debo hacer si aparece un mensaje de error del ventilador de la CPU?
0 que devo fazer se for exibida uma mensagem de erro do ventilador de CPU?
Sta treba da uradim ako vidim poruku o gresci CPU ventilatora?
Kaj moram storiti, e se prikaze pojavno sporocilo z napako ventilatorja CPU?
Sto da uginim ako se prikaze poruka o pogresci Pogreska ventilatora za CPU?
Bir CPU Fan Hatasi hata mesaji agilirsa ne yapmaliyim?
938 5l Aallead) Ban g A g o Lt ALy el 1Y Juif i 2Q
2T2U0N MR QY ARAY IWTIN YOI DX NIwY? ‘v an- :Q

Quick Start Guide



== x

==

===

Enter BIOS, then go to Monitor and set CPU FAN Speed to [Ignore].
SEA BIOS + 2A%Z Monitor 328 » #§ CPU FAN Speed JBBREA [Ignore] o
3# A BIOS * 2A/GZE Monitor & » 4% CPU FAN Speed IIE & [Ignore] »
BIOS T CPU 7 7 VEEHDE -2 —EBRICRELE T,
1) UEFI BIOS Utility > Advanced mode > Monitor > CPU Fan Speed [Ignore]
Accédez au menu du BIOS, rendez-vous dans Monitor (Surveillance) et configurez CPU FAN Speed (Vitesse
du ventilateur du processeur) sur [Ignore] (Ignorer).
Rufen Sie das BIOS auf, wechseln Sie dann zu Monitor (Uberwachung) und legen Sie die CPU FAN Speed
(CPU-Liiftergeschwindigkeit) auf [Ignore] fest.
BoitguTe B BIOS, 3aTem nepeiiaute B pasaen Monitor 1 yctaHosute CPU FAN Speed B 3HaueHve [Ignore].
Entre en el BIOS, vaya a Monitor y establezca la opcion Velocidad del VENTILADOR DE LA CPU en [Omitir].
Aceda ao BIOS e, em seguida, ao separador Monitor e configure a Velocidade do Ventilador de CPU para
[ignorar].
Idite na BIOS, a zatim karticu “Nadgledanje” i podesite Brzinu CPU ventilatora na [Zanemari].
Vnesite BIOS, pojdite na Nadzor in nastavite moznost Hitrost ventilatorja CPU na [Prezri.
Otvorite BIOS, otvorite Monitor i postavite Brzina ventilatora za CPU na [Zanemari].
BIOS'a girin, ardindan izleme'ye gidin ve CPU FAN Hizini [Yoksay] olarak ayarlayin.
O] e aal) A g0 Aoy Ll Monitor o Jil 5 BIOS sl A
.[07ynA] 2¥1n7 Tayn MIRN NNYORN NX 1WA 101 N2 K7 BIOS-7 iy A

ROG RYUO IV SLC 360 ARGB SERIES 21



Warranty

EN: ASUS Guarantee Information

ASUS offers a voluntary manufacturer's
Commercial Guarantee.

+ ASUS reserves the right to interpret the provisions

of the ASUS Commercial Guarantee.

This ASUS Commercial Guarantee is provided
independently and in addition to the statutory
Legal Guarantee and in no way affects or limits
the rights under the Legal Guarantee.

For all the guarantee information, please visit
https://www.asus.com/support.

F: Garantie ASUS

+ ASUS fournit une garantie commerciale en tant
que garantie volontaire du fabricant.

ASUS se réserve le droit d'interpréter et de
clarifier les informations relatives a la garantie
commerciale ASUS.

+  Cette garantie commerciale ASUS est fournie
indépendamment et parallélement a la garantie
légale, elle naffecte ou ne limite d'aucune fagon
les droits acquis par la garantie légale.

Pour plus d'informations sur la garantie, consultez le
site https://www.asus.com/fr/support/.

G: ASUS Garantieinformationen

ASUS bietet eine freiwillige Warengarantie des
Herstellers an.

+ ASUS behilt sich das Recht zur Auslegung der
Bestimmungen in der ASUS Warengarantie vor.

Diese ASUS Warengarantie wird unabhangig und
zusétzlich zur rechtmaBigen gesetzlichen Garantie

gewahrt und beeintrachtigt oder beschrankt in
keiner Weise die Rechte aus der gesetzlichen
Garantie.

Die vollstandigen Garantieinformationen finden Sie
unter https://www.asus.com/de/support/.
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I: Informativa sulla Garanzia ASUS

ASUS offre una Garanzia Commerciale volontaria
del produttore.

+  ASUSsiriserva il diritto di interpretare le
disposizioni della Garanzia Commerciale ASUS.
La presente Garanzia Commerciale ASUS viene
fornita in modo indipendente e in aggiunta
alla Garanzia Legale prevista per legge e non
pregiudica o limita in alcun modo i diritti previsti
dalla Garanzia Legale.

Per tutte le informazioni sulla garanzia, visitare

https://www.asus.com/it/support.

R: WHdopmauus o rapantum ASUS
+ ASUS npepnaraeT A06pOBO/bHYIO rapaHTHio OT
npou3BoAuTeNs.

ASUS ocTaensiet 3a co6oi npaso
MHTEpNpeTMpOBaHMe NoNoXeHuit rapaHTum ASUS.
+  Hacroswas rapaHTus ASUS HUKouM 06pa3om He
orp: Bawv npaga, np TPEHHbIE
JIOKa/bHBIM 33KOHOATENLCTBOM.
[ins Nony4eHIs NonHoi MHHOPMALIMK O rapaHTUM
nocetute https:/www.asus.com/ru/support/.

BG: Wndopmaums 3a rapaHuuaTa ot ASUS

+  ASUS npepnara Ao6poBosiHa TbproBeka
rapaHLys OT NPOM3BOANTENS.
ASUS cv 3anassa NpaBoTo A1a Tb/IKyBa yCNoBUATa
Ha TbproBckara rapaHums Ha ASUS.

+  Tasu TbproBcka rapaHUms Ha ASUS ce npe/mara

oT 1 B fon

rapaHuys. TA N0 HUKaKbB HaunH He okassa
BMAHeE BbPXY NpaBaTa Ha NoTpeGuTeNns B
3aKOHOBATa rapaHLMA 1 N0 HUKAKBB HAYMH He T
orpaHuyaea.

3a UANOCTHA MH(OPMALMA OTHOCHO rapaHLusTa,
Mons, noceteTe https://www.asus.com/support.
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CR:

Informacije o ASUS jamstvu
ASUS dragovoljno nudi komercijalno proizvodacko
jamstvo.
ASUS zadrZava prava na tumacenje odredbi ASUS
komercijalnog jamstva.
Ovo ASUS komercijaino jamstvo daje se neovisno i
kao dodatak zakonskom jamstvu i ni na koji nacin
ne ogranicuje prava iz okvira zakonskog jamstva.

Sve informacije o jamstvu potrazite na
https://www.asus.com/support.

Cz:

Informace o zaruce spole¢nosti ASUS

Spolecnost ASUS nabizi dobrovolnou komeréni
zaruku vyrobce.

Spolecnost ASUS si vyhrazuje pravo vykladat
ustanoveni komeréni zaruky spolecnosti ASUS.
Tato komeréni zaruka spole¢nosti ASUS je
poskytovana nezavisle a jako doplnék zékonné
zéruky a zédnym zplsobem neovliviiuje ani
neomezuje prava vyplyvajici ze zakonné zaruky.

Vsechny informace o zaruce najdete na adrese
https://www.asus.com/cz/support/.

DA:

ASUS garantioplysninger
ASUS tilbyder en valgfri handelsmaessig garanti.
ASUS forbeholder sig retten til at fortolke

iASUS' i

garanti.
Denne handelsmaessige garanti fra ASUS tilbydes
uafheengigt, som en tilfgjelse til den lovbestemte
juridiske garanti og den pavirker eller begraenser
pa ingen méde rettighederne i den juridiske
garanti.

Alle garantioplysningerne kan findes pa

https://www.asus.com/dk/support/.
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DU:

ASUS-garantie-informatie

SUS biedt een vrijwillige commerciéle garantie van

de fabrikant.

ASUS behoudt zich het recht voor om de

bepalingen van de commerciéle garantie van

ASUS uit te leggen.

Deze commerciéle garantie van ASUS wordt
enals ) op de i

Wettelijke garantie geboden en beinvloedt

of beperkt in geen geval de rechten onder de

wettelijke garantie.

Voor alle informatie over de garantie, gaat u naar
https://www.asus.com/nl/support/.

EE:

Teave ASUS-e garantii kohta
ASUS pakub vab: tasulist
ASUS jatab endale Giguse tolgendada ASUS-e
tasulise garantii tingimusi.
See ASUS-e tasuline garantii on s6ltumatu
lisagarantii seadusega kehtestatud garantiile ega
md&juta mingil maaral seadusega kehtestatud
garantiid ning seadusega kehtestatud garantii
piiranguid.

Vaadake garantiiga seotud teavet veebisaidilt
htty S://www.asus.com/ee/.

Fl:

ASUS-takuutiedot
ASUS tarjoaa vapaaehtoisen valmistajan
kuun.

oikeuden tulkita ASUS-kaupallisen
takuun ehdot.

Tama ASUS-kaupallinen takuu tarjotaan
itsenisesti lakisééteisen oikeudellisen takuun
lisaksi eikd se vaikuta millaén tavoin laillisen
takuun oikeuksiin tai rajoita niita.

Saadaksesi kaikki takuutiedot, siirry osoitteeseen

https://www.asus.com/fi/support.
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GK:

MAnpowopieg eyyonong ASUS
HASUS TIPOOPEPEL pa £BeNovTIKN Epmopikn
£YyUNON KATAOKELAOTH.
H ASUS 8latnpei To Sikaiwpa eppnveiag Twv
Slatagewv tng Epmopikng eyyonang ASUS.
Aurq n Epmopikn avvunoq ASUS nupsxsml
avegapTnTa Kat ETMPOoBETWS NG eeoulmc
Nopikng eyyonong kat oe kapia nepinTtwon dev
€MnpedageL N neplopiZet Ta Sikauvpata aoet g
NoptKAG eyyonang.

la 6Aeg TIg MANpopopieg eyydnong, emokepdeite T
Bievbuvon https:/www.asus.com/gr-el/.

HUG:

ASUS garancialis informaciok

Az ASUS 6nkéntes gyart6i kereskedelmi garanciét
Inal.

Az ASUS fenntartja magénak a jogot, hogy

értelmezze az ASUS kereskedelmi garanciara

vonatkoz rendelkezéseket.

Ezt a kereskedelmi garanciat az ASUS fiiggetlenil

és a torvényes garancia mellett nydijtja és

semmilyen médon nem befolyasolja, vagy

korldtozza a jogi garancia nydjtotta jogokat.

A garanciara vonatkozo teljes kord informaciokért
latogasson el a https://www.asus.com/hu/support/

oldalra.

LT:

Informacija apie ASUS garantija

ASUS sitllo savanoriska komercing gamintojo
garantij.

ASUS pasilieka teise savo nuozitira aiskinti Sios
komercinés ASUS garantijos nuostatas.

Si komerciné ASUS garantija suteikiama
nepriklausoma, be jstatyminés teisinés garantijos,
ir jokiu bidu nepaveikia ar neapriboja teisinés
garantijos suteikiamy teisiy.

Norédami gauti visg informacijg apie garantija,
apsilankykite https://www.asus.com/It/.
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Lv: ASUS garantijas informacija
ASUS piedava brivpratigu razotaja komercialo
garantiju.

+ ASUS patur tiesibas interpretét ASUS komercialas
garanmas noteikumus.
ST ASUS komerciala garantija tiek piedavata
neatkarigi un papildus likuma noteiktajai
juridiskajai garantijai, un ta nekadi neietekmé vai
neierobezo juridiskaja garantija noteiktas tiesibas.

Lai iegtu informaciju par garantiju, apmeklgjiet vietni

https://www.asus.com/Iv/.

MX: Garantia y Soporte

Esta Garantia aplica en el pais de compra. Usted

acepta que en esta garantia:
Los procedimientos de servicio pueden variar en
funcién del pais.
Algunos servicios y/o piezas de reemplazo
pudieran no estar disponibles en todos los paises.

+  Algunos paises pueden tener tarifas y
restricciones que se apliquen en el momento de
realizar el servicio, visite el sitio de soporte de
ASUS en https://www.asus.com/mx/support/ para
ver mas detalles.

+  Sitiene alguna queja o necesidad de un centro
de reparacion local o el periodo de garantia del
producto ASUS, por favor visite el sitio de Soporte
de ASUS en https:/www.asus.com/mx/support/
para mayores detalles.

Informacién de contacto ASUS

Esta garantia estd respaldada por:

ASUSTeK Computer Inc.

Centro de Atencion ASUS +52 (55) 1946-3663

Quick Start Guide



NW: Informasjon om ASUS-garanti

ASUS tilbyr som produsent en frivillig kommersiell
garanti.

. ASUS forbeholder seg retten tila tolke

i ASUS sin kom garanti.

ASUS sin kommersielle garanti gis uavhengig og
i tillegg til den lovbestemte juridiske garantien, og
verken pavirker eller begrenser rettighetene under
den juridiske garantien pa noen mate.

Du finner fullstendig informasjon om garanti pa

https://www.asus.com/no/support/.

PG: Informagdes de Garantia ASUS

+ AASUS oferece uma Garantia Comercial
voluntéria do fabricante.
A ASUS reserva o direito de interpretar as
disposi¢oes da Garantia Comercial da ASUS.

+  Esta Garantia Comercial da ASUS é fornecida
de forma independente além da Garantia Legal
estatutaria e ndo afeta nem limita de qualquer
forma os direitos estabelecidos na Garantia Legal.

Para consultar todas as informagoes sobre a garantia,
visite https://www.asus.com/pt/support/.

PL: Informacje o gwarancji firmy ASUS

Firma ASUS oferuje dobrowolng gwarancje
handlowg producenta.

+  Firma ASUS zastrzega sobie prawo do interpretacji
warunkéw gwarancji handlowej firmy ASUS.

+  Niniejsza gwarancja handlowa firmy ASUS jest
udzielana niezaleznie, jako dodatek do wymaganej
ustawowo gwarancji prawnej i w zaden sposéb
nie wptywa na prawa przystugujace na mocy
gwarancji prawnej ani ich nie ogranicza.

Wszelkie informacje na temat gwarancji mozna znalez¢

na stronie https://www.asus.com/pl/support.

ROG RYUO IV SLC 360 ARGB SERIES

RO: Informatii despre garantia ASUS

+ ASUS ofera o garantie comerciala voluntard a
producatorului.

+ ASUSsi rezerva dreptul de a interpreta prevederile
garantiei comerciale ASUS.
Aceasta garantie comerciald ASUS este oferita
independent si in plus fata de garantia obligatorie
legal si nu afecteaza sau limiteaza in niciun fel
drepturile acordate conform garantiei legale.

Pentru toate informatiile legate de garantie, vizitati

https://www.asus.com/ro/support.

S: Informacién de garantia de ASUS
+ ASUS ofrece una garantia comercial voluntaria del
fabricante.

ASUS se reserva el derecho de interpretar las
disposiciones de esta garantia comercial de
ASUS.

+  Esta garantia comercial de ASUS se proporciona
de forma independiente y adicional a la garantia
estatutaria y de ninguna manera afecta a los
derechos bajo la garantia legal ni los limita.

Para cbtener toda la informacién sobre \a garamla
visite h WWW. m/E:

SB: Informacije o ASUS garanciji
ASUS nudi dobrovoljnu proizvodacku komercijalnu
garanciju.

+  ASUS zadrzava pravo da tumaci odredbe svoje
ASUS komercijalne garancije.
Ova ASUS komercijalna garancija daje se
nezavisno, kao dodatak zakonskoj pravnoj
garanciji, i ni ka koji nacin ne uti¢e na i ne
ograni¢ava prava data pravnom garancijom.

Za sve informacije o garanciji, posetite

https://www.asus.com/support/.
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SK: Informécie o zaruke ASUS

ASUS pontika dobrovolnt obchodnu zéruku
vyrobcu.

«  ASUSsi vyhradzu]e(fravo interpretovat
ustanovenia obchodnej zaruky ASUS.
Tato obchodna zaruka ASUS je poskytnutd
nezavisle a navyse k zékonnej zaruke a v ziadnom
pripade neovplyviiuje ani neobmedzu]e tieto prava
podla tejto zakonnej zaruky.

Vsetky dalSie informdcie o zaruke najdete na

https://www.asus.com/sk/support.

SL: Informacije o garanciji ASUS

« ASUS ponuja prostovoljno trzno garancijo
proizvajalca.

ASUS si pridrzuje pravico do razlage dolocb trzne
garancije druzbe ASUS.

+  Tatrzna garancija druzbe ASUS je na voljo
neodvisno in kot dodatek zakonsko predpisani
pravni garanciji ter na noben nacin ne vpliva na
pravice, ki jih zagotavlja pravna garancija, oziroma
jih omejuje.

Vse informacije o garanciji najdete na spletnem mestu

https://www.asus.com/support.

SW: ASUS garantiinformation

+ ASUS erbjuder en frivillig kommersiell
tillverkningsgaranti.

+ ASUS férbehaller sig rétten att tolka
bestammelserna i ASUS kommersiella garanti.
Denna kommersiella garanti fran ASUS
tillhandahalles separat och som tilldgg till den
lagstadgade garantin, och paverkar eller begransar
pa intet satts rattigheterna under den lagstadgade
garantin.

For all garantiinformation, besok

https://www.asus.com/se/support/.
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TR: ASUS Garanti Bilgileri

+ ASUS, goniillii olarak tiretici Ticari Garantisi sunar.
ASUS, ASUS Ticari Garantisinin hiikiimlerini
yorumlama hakkini sakli tutar.

+  BuASUS Ticari Garantisi, bagimsiz olarak ve
hukuki Yasal Garanti'ye ek olarak saglanir ve
higbir sekilde Yasal Garanti kapsamindaki haklari
etkilemez veya sinirlandirmaz.

Tuim garanti bilgileri igin liitfen https:/www.asus.com/
tr/support adresini ziyaret edin.

UA: Indopmauis npo MapanTito ASUS

+ ASUS nponoHye 106poBinbHy KomepujiiiHy
lapaHTito BUPOBHMKa.

+  ASUS 3acTepirae 3a co60t0 NMpaBo TIymMaunTu
nonoxeHHs KomepuiiHoi FapaHTii ASUS.
Llto KomepuiiiHy [apaHTito HafiaHo HesanexHo i
Ha l01aToK /10 060B'A3KOBOT 3aKOHHOT apaHTil;
BOHA XXOAHUM Y/HOM He BNMBAE Ha NpaBa 3a
3aKOHHOIO [apaHTieto i He 06MeXye ix.

Bcto iHdopmaLito Npo rapaHTito noaaHo TyT:
https://www.asus.com/ua/support.

Komnanist ASUS He Hece BifinoBiAanbHOCTi 3a WKOAY,
3anopisiHy XWTTIO, 30POB'I0 YN MaiiHy KopucTyBaya
a60 iHLWKX OCI6 BHACTIOK BUKOPUCTAHHS
HecnpaBHoro Bupo6y a6o Takoro Bupoby, 1o He
NpOWLLOB AiarHOCTUKY NiCNS 3aKiHYEeHHA TepMiHy
CRYX6H.

3 MeToto nepesipky TexHiYHOro cTaHy Bupoby

Ta BU3HAYEHHS! 6E3reKm 0ro NoAanbLIoro
BUKOPUCTaHHS NICNA 3aKiHUEHHS TePMiHY CIYK6U
KOPUCTYBaYY HEOGXIAHO MPUNMHUTM BUKOPUCTaHHA
BupoGy Ta nepeaaTu MOro B aBTOPU30BaHMI
cepBicHiA LeHTp komnaHil ASUS npoTsarom oaHoro
MICALA 3 MOMEHTY BUABINEHHS NOLIKOAXEHb Ta/a6o
3aKiHYeHHs TepMiHy Cnyx6n Bupoby.
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BP: Informagdes de garantia ASUS

Esta garantia aplica-se ao periodo definido pela
garantia legal (90 dias) mais o periodo de garantia
comercial oferecido pela ASUS. Por exemplo: 12M
significa 12 meses de garantia no total (3 meses de
garantia legal mais 9 meses de garantia contratual),
24 meses significa 24 meses de garantia no total (3
meses de garantia legal mais 21 meses de garantia
contratual) e 36 meses significa 36 meses de garantia
no total (3 meses de garantia legal e 33 de garantia
contratual) a contar da data da garantia declarada
(Data de Inicio da Garantia).

Para todas as informagdes de garantia, visite

https://www.asus.com/br/support/.

ID: Informasi Garansi ASUS

Periode garansi untuk Mainboard adalah 0 bulan

dan Mainboard Workstation adalah 72 bulan Masa
(“Garansi”) sejak tanggal produk pertama kali dibeli
oleh pelanggan akhir (“Tanggal Pembelian®). * Silakan
kunjungi situs Dukungan ASUS di https: https://www.
asus.com/id/support/warranty-status-inquiry/ untuk
detail lebih lanjut. Jika bukti pembelian tidak dapat
diberikan, tanggal produksi yang dicatat oleh ASUS
akan dianggap sebagai awal dari Masa Garansi.
Silahkan pindai Kode QR di bagian bawah halaman
terakhir untuk Kartu Garansi versi Web dalam format
PDF untuk lebih informasi jelas mengenai jaminan
garansi Produk ASUS. Layanan Call Center Nomor
Telepon: 1500128 (Senin-Jumat 09.30-17.00, Sabtu
09.30-12.00)

VN: Théng tin dam béao cua ASUS

+  ASUS cung cép Bao hanh thuong mai ty nguyén
clia nha san xuat.
ASUS bdo Iuu quyén gidi thich céc diéu khoan cla
Bao hanh thuong mai clia ASUS.
Béo hanh thuong mai nay ciia ASUS dugc cung
cap doc 1ap va ngoai Bdo dam phap Iy theo luat
dinh va khéng cé cach nao anh hudng dén hodc
gidi han céc quyén theo Béo Ianh phap ly. D& biét
14t cé céc thong tin bao hanh, vui long truy cap
https://www.asus.com/vn/support.

ASUS niink 7w yn :HB

A0 ¥ 2w ninon niMnk nwn ASUS

NWA NIXIIN TIX U197 DT DK Nnvy? nniy ASUS
ASUS 7w ninonn

q0nal 'xnyy [91x2 MmN ASUS @ It nainon nimink
nY1220 IX Y9N NI'RI NMIVIVLON N'VOWNA NIAWY?
_N'09YUNN NIWN NN NI DX [9IX DIYL

2972 KX NINNKA DITIR VTN
-https://www.asus.com/support

No. |Kota Provinsi Alamat Jam Kerja
1 Jakarta Pusat |Jakarta Ruko Mangga Dua Mall No. RM-22, JI. | Senin-Jumat 09.30-17.00,
Mangga Dua Raya No.1, RT.1/RW.12, | Sabtu 09.30-12.00

Mangga Dua Sel., Kecamatan Sawah
Besar, Kota Jakarta Pusat, Daerah
Khusus Ibukota Jakarta 10730

ROG RYUO IV SLC 360 ARGB SERIES

2 |Surabaya Jawa Timur | JI. Klampis Jaya No. 39, Surabaya, Senin-Jumat 09.30-17.00,
Jawa Timur, Indonesia, 60117 Sabtu 09.30-12.00

3 Denpasar Bali JI. Teuku Umar Barat No.888D, Senin-Jumat 09.30-17.00,
Denpasar, Bali, Indonesia, 80117 Sabtu 09.30-12.00
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Warranty Card (Online)

Australia statement notice

ASUS products come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage.

You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the
failure does not amount to a major failure.

Product register

Log in and register your device for better product support.
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ASUS Warranty Information Form

Customer Name:

Address:

Phone Number:

Email:

Product Model Name:

Purchase Date: / / (DD/MM/YYYY)

Serial Number:

Dealer Name:

Address:

Phone Number:

Stamp:
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